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LAR DE NOSSA SENHORA DA MISERICORDIA

O Humanismo

feito Lar

Mais do que a qualidade das
instalagdes, mais do que o
nimero de utentes ou o0s servigos que
presta, o que classifica um Lar de
Idosos € a devogdo e carinho com que
aqueles séo tratados. E af que o Lar de
Nossa Senhora da Misericérdia bate
todos os lares de Macau. E um Lar
feito de humanismo.

E verdade que as instalacdes sio
excelentes. Ao edificio inicial, datado
de 1924 para funcionar com o Asilo
das Invalidas, cuja recuperagiio ainda
mais fez ressaltar as marcas histéricas
do patriménio arquitecténico de
Macau, foi acrescentado um outro,
com trés pisos, funcional para o
quotidiano dos utentes ¢ que comporta
as 117 camas onde vivem.

Basta assim, abrir portas
e percorrer corredores, para
compreender que hd uma
complementaridade notdvel dos

edificios que ajudam a qualidade geral
do Lar.

No edificio-mae encontra-se o
servico médico e de enfermagem,

o refeitdrio geral e a igreja, como
que significando que ali se trata dos
“achaques” do corpo e da alma.

No piso de baixo hd um espago
para fisioterapia, muito do agrado
dos utentes, mesmo de certa idade ¢
servigos de apoio como a lavandaria,

O edificio mais novo, para além
de espagos de lazer ¢ entretenimento,
tem capacidade para alojar 123 idosos,
com 16 quartos duplos em cada um
dos trés pisos, que ¢ apotado por
um posto de atendimento, No ey do
l'll-'li) cncontras-se a enlermaria com
capacidade para T8 utentes ¢ miix
oito quartos duplos ¢ um individunl
para os idosos acamados ou conm s
dificuldades de locomogio

Uma comunidade gue exipe

muito trabalho ¢ coordenacéo dos
servigos, mas que dd imenso prazer

a Administradora, a assistente social
Kong Ian. “Seja pela idade, seja pelas
doengas, hd sempre dificuldades, siio
precisos muitos cuidados, ¢ um grupo
e é preciso manter a maquina bem
oleada para que as quatro dezenas

de trabalhadores consigam resolver
os problemas do dia o dia ¢ alpumas
surpresas que sempre acontecem’ diz
nos, acentuando gue "¢ um trabalho
Y horas por din”

S0 quen nonen acompanhou a vida
dewm L de Tdosos pode duvidar
dos desnlion que se colocam ao
pesnonl que nli trabalha, também seres
Bmnon, s que 1ém que deixar os
st probileming pessoais e familiares
o e Foe, i que ¢ necessdria toda a
aeng o cont ox atentes. “Felizmente
o prssoid responide bem. Tem uma
devogio e carinho aos idosos que as



vezes até parece serem da sua familia”
elogia Kong Ian que reconhece que
esta atitude dos trabalhadores nio
apenas facilita a sua tarefa, mas
explica a qualidade geral do Lar, alids
reconhecida pelo IAS - Instituto de
Accdo Social que periodicamente faz
inspeccdes do quotidiano. “Somos
sempre considerados pelo IAS como
o melhor Lar de Macau”™, diz com
natural orgulho.

Outro vector sensivel € o da saiide.
Numa comunidade de idosos(e o Lar
de Nossa Senhora da Misericérdia
tem 117, dos quais 80 sdo do sexo
feminino e 30 por cento estdo
acamados) o acompanhamento médico
e medicamentoso € uma preocupagio
didria.

O Dr Rogério Santos, € o médico,
mas € mais que isso. Estd presente
fisicamente todas as manhds, e em
termos de preocupacdo, estd atento
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todo dia. “Com a idade e os achaques
¢ Irequente o aparecimento de novos
problemas, ou a ripida degradagao
dos jd existentes™ explica para revelar
que “ndo posso desligar da situacdo
de nenhum dos utentes, pois muitas
vezes aparentemente ndo t€m nada,
mas eu tenho que prever o que pode
acontecer, o que nem sempre ¢ facil”.
Conta o caso, de um utente que
ndo tinha dores, insistia que se
sentia muito bem, mas a palidez e o
conhecimento da sua histéria clinica
levou o médico a perceber que havia
um caso de hipertensio, que acabou
com um ataque e consequente morte.
As doengas cardiovasculares
sfio as mais frequentes no Lar, mas
também sdo frequentes os casos de
desidratacio porque se esquecem de
beber liquidos, os casos de deméncia,
ou as doengas dsseas porque falta
calcio e ndo se expdem ao sol.
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“Num Lar deste tipo os utentes tém
patologias muito especificas e a
experiéncia do médico ¢ indispensdvel
para detectar casos que de outro modo
passariam despercebidos”, salienta-
nos.

Elogia o pessoal de enfermagem e
os restantes trabalhadores que tém de
comum o amor e carinho que prestam
a todos os utentes indistintamente,

e frisa mesmo que “para além das
qualifica¢des profissionais a devogdo
do pessoal € fundamental em casas
deste tipo”.

A reportagem foi & enfermaria
ver a distribui¢do de medicamentos.
Sdo cerca de 30 caixas didrias, uma
vez que a maior parte dos utentes
toma medicamentos trés vezes
por dia.Estd tudo organizado de
modo a ndo existirem falhas, por
exemplo provenientes da duplicagao
de medicamentos, uma vez que
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Ha 61 anos no Lar...

Chama-se Ermelinda Coelho mas
todos a conhecem por “Linda”.

Veio para o Lar aos 20 anos de
idade, porque subitamente ficou orfa e
n&o tinha ninguém com quem ficar.

Nunca dali saiu. O seu mundo
é o Lar, os seus conhecimentos, os
utentes que ao longo de seis décadas
conheceu e na maior parte dos casos
viu partir para sempre.

Hoje, aos 81 anos de idade tem
uma cara e um espirito jovial.

“Ainda falo um pouco de patua,
embora esteja muito esquecida da
minha cabega”, diz, para mostrar
como é um caso especial dentro da
instituicao.

E-o0 certamente. Alias, cada
utente é um caso especial, embora a
instituigao os trate todos da mesma
forma.

“A Linda é realmente da casa.
Veio para ca jovem e por cé continua,
sem nunca ter tido a ideia daqui
sair”, explica uma das dirigentes,
salientando que “se pensarmos bem
até desempenha um papel muito
importante na instituicdo, uma vez que
funciona como elemento de ligagéo
entre as diferentes geragdes e etnias
dos utentes”.

Ela quer mesmo & mostrar como
esta activa. Faz e desfaz objectos de
plasticina e conversa. Conversa muito
com as utentes que a rodeiam e a
quem faz sorrir pelos gestos e ditos
as vezes pouco compreensiveis. “E
quando ha visitas, nota-se que fica
ainda mais animada”, salienta o Dr.
Rogério Santos.

A

E ja la vao 103 anos!

Quando nasceu ainda Macau era
um mindsculo ponto no mapa do sul
da China imperial, mas disso Choi Mui
ndo se podia lembrar.

Era também muito novo para ter
ouvido falar da fundagao da Republica
e do seu primeiro Presidente Sun Yat
Sen, que na altura as noticias corriam
mais devagar que hoje, mas deve ter
acompanhado o pai a fazer alguns
arcos votivos sobre a implantagao da
Republica.

O resto esta fresco na sua memoria

e a lingua nao se entaramela ao contar.

“Quando as confusbes comegaram
ja trabalhava com o meu pai”, explica.
“Fui sempre operario de andaimes,
“barraqueiro” como entéo se
chamava.“Os engenheiros desenhavam
0s arcos e nos construiamos naquele
prazo certo”, recorda.

As fotos antigas mostram do que
fala. Por tradi¢éo, ndo havia verdadeira
comemoracao que se gabasse, se as
ruas da cidade néo fossem engalanadas
com verdadeiras obras primas de bambu
entrancado, atravessando as ruas de
um para o outro lado. Um verdadeiro
trabalho artistico que Choi ndo esconde
“gostava de fazer”.

“Aprendi com o meu pai e aquilo tem
muito que saber, ndo era vida facil e era
muito exigente em termos fisicos, mas
dediquei-me e era dos melhores na arte,
que foi a (nica em que trabalhei toda a
vida". Talvez por essa dedicagéao foi eleito
presidente da Associagéo dos Operarios
Barraqueiros durante varios mandatos,
orgulho que nao esconde, “porque eram
0s outros que me escolhiam”.

Em Macau nasceu e de Macau nunca
saiu. “Tem sido uma terra de paz, que
deu vida boa a todos, excepto quando
houve as grandes confusdes”

As confusoes a que se refere foram
em especial provocadas pela invasao
da China pelos japoneses que levou a
que centenas de milhares de pessoas

se refugiassem em Macau, a Grande
Guerra gue acabaria com a guerra
civil chinesa, até que os nacionalistas
fugiram para Taiwan e se estabeleceu
a Republica Popular da China.

“O pior foi mesmo no tempo dos
japoneses, porque embora Macau nao
estivesse dominada por eles, eles é
que mandavam em tudo e havia muitas
dificuldades no comer e todos os dias
apareciam mortos nas ruas, uns por
causa do frio, outros por fome, outros
porque eram mesmo assassinados”.

No bilhete de identidade, Choi
Mui, passou o século, mas em
termos mentais esta com grande
lucidez. “Nessa altura fizeram-se
grandes fortunas, mas para a maior
parte foi tempo de muita miséria”,
conta, recordando os que faziam
“contrabando de arroz e ouro”.

Do Lar, onde se encontra ha nove
anos, gosta de tudo, excepto de estar
sozinho, porque como diz “nédo tenho
ninguém com quem falar".

O médico teme que a conversa
0 emocione e canse em demasia.
Resiste enquanto pode, até que
Ihe dao “uma méozinha” e o fazem
regressar ao quarto. Sem grande
vontade e so depois de uma promessa
que “noutro dia falamos de outras
coisas..."




Wong vai nos 108

Wong Noi Im ja tem 108 anos
de idade, mas é um caso aparte
no Lar. Fisicamente mexe-se de
forma razoavel, e passa os dias
a falar sozinha, e de forma quase
incompreensivel.

Por isso vive bastante isolada, Alias
zanga-se com facilidade quer com os
outros utentes, quer com o pessoal de
apoio ou mesmo o médico.

Todos a tratam com a maior
paciéncia que a idade é muita. Wong
Noi Im é que nédo tem paciéncia sequer
com ela propria...
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alguns dos utentes vao ao hospital

e recebem dos clinicos ajustes dos
medicamentos, mas ndo € necessario
estar muito tempo para perceber como
é trabalho bastante sensivel.

O Dr Rogério Santos, que sempre
foi uma pessoa muito organizada,
utiliza hoje os meios tecnoldgicos
para ajudar os utentes. Toda a
historia clinica de cada idoso,
incluindo os minimos pormenores
dos seus hédbitos que detecta na
visita didria de rotina, tudo se
encontra no computador a distincia
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do simples premir de um botdo.
Com qualidade de instalacdes
e de servicos e a devogio do
pessoal, de todo o pessoal, se dd
concretizagdo pratica ao sonho do
Bispo D Belchior Carneiro que em
1569 fundou a Irmandade da Santa
Casa da Misericordia de Macau
para “dar expressdo ao dever moral
de solidariedade e de justica social,
dentro do espirito catdlico e de
caridade cristd” como posteriormente
veio a salientar o “Compromisso da
Irmandade”.
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Chui Sai On definiu como “excelente”
o trabalho desenvolvido pela Santa Casa

O novo Chefe do Executivo da RAEM visitou as instalagdes da Santa Casa da Misericérdia,
onde recolheu opinides que poderao ser incluidas no seu programa politico. Sobre o trabalho
da instituicdo, disse apenas uma palavra: “excelente”

Santa Casa da Misericordia recebeu Chui Sai On, ainda

nquanto candidato dnico a elei¢do como terceiro Chefe

do Executivo da RAEM e dele recebeu o elogio ptblico pelo
“excelente” trabalho que tem vindo a desenvolver.

Depois do encontro a porta fechada com elementos da
direc¢do (que durou cerca de meia hora) Chui Sai On falou
aos jornalistas fazendo uma breve declaracgéo de incentivo a
continuidade do servigo prestado pela instituigio.

Na reunido, em que, de acordo com os jornalistas locais,
se falou do refor¢o do apoio i Santa Casa e das actividades
que tém vindo a ser levadas a cabo em virias frentes e das
politicas referentes a cultura, habitagio ou satde, scguiu-se
um almogo no centro convivio da instituigio.

De acordo com o Provedor da Santa Casa, o patriménio ¢

o refor¢o da identidade cultural local ou a politica linguistica
e a preservagdo e uso do idioma portugués também foram
temas abordados durante a conversa.

Sobre Chui Sai On como Chefe do Executivo, Anténio
José de Freitas voltou a frisar que o ex-Secretdrio teve nos
seus ombros, a seu ver, uma pasta com um dmbito muito
alargado e, portanto, tem jd experiéncia em relag¢do a certas
situagBes. Da visita, “a impressdo foi boa”, frisou.

Leonel Alves, por seu turno, recordou que como natural
de Macau, Chui Sai On conviveu com todas as comunidades
importantes - chinesa, macaense, portuguesa e/ou estrangeira —
¢ que, portanto, retine os requisitos importantes que permitem a
Macau continuar a ter este sentido de desenvolvimento assente
na harmonia ¢ colaboragio das (rés partes.
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Santa Casa comemorou
440 anos de existéncia

Nascida ha mais de quatro séculos, a Santa Casa da Misericordia & um projecto “inacabavel”,
do passado, do presente e do futuro e que “tem contribuido para a consolidagédo do mosaico
cultural de Macau”, defendeu o Provedor no jantar comemorativo da passagem dos 440

anos da instituicao

’
: importante que a Santa Casa de

Macau se alirme cada vez mais
porque isso ajuda a consolidar a
afirmagdo da comunidade de expressiao
portuguesa no territério e também a
sua diversidade cultural”, assinalou o
Provedor, Antonio José de Freitas, no
Jjantar de aniversdrio da institui¢do.

Referindo que “a Santa Casa
faz parte da histdria do territério
e faz a diferenca em relagido a
outras institui¢ées, estando hoje
em dia completamente integrada na
familia de Macau e no campo da
solidariedade social, que tem merecido
o reconhecimento e apoio da populagio
e associagdes congéneres”, defendeu
que “foi esta aposta na permanéncia e
o reconhecimento dos diversos sectores
da sociedade que tem mantido a
instituigao viva e com prestigio”.

“A Santa Casa teve sempre um
papel muito importante em Macau,
tem um passado de muita dignidade,
pois era a unica instituigdo local que
tomava conta da assisténcia social
desde os idosos aos Orfaos, das
criangas aos idosos”, recordou também,
frisando que “este espirito que forma
a irmandade € um projecto inacabivel,
que requer continuidade”. “Nao somos
uma institui¢do ou associacgio de
cardcter sdcio-cultural lucrativo e é por
isso que estamos a trabalhar, em prol
de uma comunidade que apostou na
permanéncia”, enfatizou.

No decurso do Jantar de Aniversdrio
que reuniu, no restaurante “Tack Hsin”,
mais de 300 pessoas entre Irmdos,
funciondrios ¢ amigos, o Provedor
Anténio José de Freitas reconheceu,
por outro lado, que “com a criagiio da
RAEM, a Santa Casa entrou num novo
ciclo da sua histéria. “A estratégia da
instituicdo foi repensada, acabando
por abrir as portas 4 sociedade civil

¢ apostar no desenvolvimento de
acgoes com maior sensibilidade”,
disse, realgando que “é positivo o
balango deste passado recente o que
permite que o futuro seja encarado
com a garantia de que a Santa Casa

ird procurar fazer mais ¢ melhor para
que as criangas, idosos e invisuais de
Macau tenham uma melhor qualidade
de vida™.

“Vamos continuar a cumprir o
projecto iniciado hd mais de 400 anos,
pois € uma obrigacio que D. Belchior
Carneiro assumiu perante a sociedade
em 1569 e vamos fazer tudo para levar
avante esta nobre causa”, sublinhou
ainda, adiantando que a Santa Casa vai
avangar com obras de ampliacfo na
creche para aumentar a sua capacidade
actual de uma centena de criangas para
“um minimo™ de 200. “Ao longo dos
anos temos tido muitas solicitacdes da
parte dos pais, temos hoje uma lista de
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espera com cerca de 350 criangas e,
face a esta situagéo, negocidmos com
o Governo e jd obtivemos a aprovagdo
para avancgar com este projecto”,
explicou.

J4 quanto 2 atribuicdo de subsidios
aos alunos da Escola Portuguesa
provenientes de familias mais
carenciadas o Provedor assumiu que ¢
um projecto que a Santa Casa pretende
manter. “Entendemos que aquela
instituigdo de ensino “¢é um instrumento
de grande importincia para a
manuten¢do da lingua portuguesa”
justifica Anténio Freitas.

Saliente-se que, na ocasido, o Bispo
da Diocese, D. José Lai reconheceu
o trabalho e papel da instituicdo no
apoio aos mais carenciados e salientou
a necessidade da sua preservacao.
Antoénio Freitas aproveitou para frisar
que a Santa Casa nunca relegou o seu
cariz catélico.

o
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Reencontro com Santa Casa
na agenda de Rocha Vieira

A Santa Casa da Misericordia foi a Gltima instituicdo que Rocha Vieira visitou antes
de partir para Portugal em 1999. No Ultimo dia da sua visita particular a RAEM,
0 ex-Governador regressou a sede da Santa Casa e mostrou-se satisfeito com

o papel desempenhado pela secular instituicao

Vuscu Rocha Vieira,
acompanhado pela Dr*
Leonor Vieira, foi recebido
no edificio-sede da Santa
Casa da Misericordia de
Macau pelos principais
dirigentes e Irmdos Mesdrios
da instituico.

Numa cerimdnia
protocolar que teve
lugar no Saldo Nobre, o
Provedor Anténio José
de Freitas e o Presidente
da Assembleia Geral,
[.conel Alves recordaram
o importante contributo
do ex-Governador para a
continuidade da presenca da

Santa Casa em Macau.

Por ser o dia final da visita
a RAEM, Rocha Vieira tomou
a Santa Casa como exemplo
modelo de uma institui¢do
de matriz portuguesa que,
na sua opinifo “dd sentido”
ao projecto de autonomia
de Macau e tem contribuido
para a garantia de futuro do
territério.

“Parto com a convic¢do
de que Macau vai ter um
bom e grande futuro e que
0s portugueses tém nele
uma parte muito importante
e tém contribuido para
essa garantia de futuro”,

frisou aos muitos jornalistas
presentes, adiantando que

as expectativas levantadas
com a cria¢do da RAE foram
realizadas, o que “sem a
vontade dos portugueses tal
ndo era possivel”.

“A comunidade que aqui
ficou, ficou conscientemente,
voluntariamente e emprestou
a sua inteligéncia, o
sacrificio do seu trabalho
ao progresso desta
terra”, sustentou Rocha
Vieira, admitindo o
papel “cumprido” pela
sua Administragdo na
criagio de condi¢cdes

para o fortalecimento das
institui¢des de matriz
portuguesa, para que estas
“pudessem ser elementos
agregadores das ideias
dos seus membros”, e o
“empenhamento firme”
das autoridades chinesas
na continuidade das
instituicdes.

A atitude dos portugueses
que residem em Macau, ao
“manterem as suas raizes,
orgulho e patriotismo
em relagdo a sua cultura
e origem e ao revelarem
uma perfeita integracdo no
territério”, contribui, aos
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olhos do ex-governador,
para a identidade desta terra
que marca a diferenca no
resto da China. Por isso,
afirma que os portugueses
“contribuiram de uma forma
decisiva para o projecto de
autonomia de que Macau
goza (...), 0 que me permite
dizer que esta comunidade
€ hoje mais forte do que era
antigamente”. “E Portugal
s6 se pode orgulhar da
comunidade que aqui estd

e do exemplo que estes
portugueses € as suas
instituicdes representam”,
acrescenta.

PATRIMONIO
Abordando o patrimdénio

de Macau classificado

pela UNESCO, Rocha
Vieira real¢ou que foi

uma conquista da RAEM
“muito bem preparada” pela
Administracdo portuguesa,
recordando que chegou, por
vdrias vezes, a participar
em reunides da UNESCO
no dmbito de uma futura
candidatura do (erritorio,

que foi ainda na altura
identificada com “condic¢des
para ser aprovada”. Porém,
revelou que “ficou acordado
com as autoridades chinesas
que essa aprovacio teria
lugar sob a administragdo
chinesa”, compromisso

que considerou como
“positivo”. “Era mais uma
garantia de que a China
estava empenhada em
preservar um patriménio
que € histdrico, que faz
parte de uma identidade e
de um segundo sistema que
a China se comprometeu

a manter e a atribuir a
Macau”, explicou.

Rocha Vieira salientou
ainda que “sé encontrei
coisas positivas, no
progresso de Macau, na
atitude e olhar das pessoas,
nos cumprimentos na
rua, na I]]ill](_‘il'il cOmMo as
autoridades me receberam”,
¢, na véspera da sua partida
para Pequim, confessou ter
sentido “uma vitalidade,
uma vontade, alegria ¢
motivagiao extraordindrias™.
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Novo Coénsul de Portugal
visita Santa Casa

Pnr ocasiao da sua
chegada d RAEM, o
novo Consul de Portugal,
Manuel Cansado de
Carvalho deslocou-se as
instalagoes da Santa Casa
da Misericordia de Macau.
Recebido pelo
Presidente da Assembleia

Geral, Leonel Alves,
pelo Provedor Anténio
José de Freitas, e pelos
membros dos drgdos
sociais, José Joaquim
das Neves, Manuel
Gongalves, Antonio Dias
Azedo, José Ricardo das
Neves ¢ Manuel Pires Jr,

o novo Cénsul inteirou-
se do funcionamento
das estruturas sociais
da secular instituigdo
seguindo-se uma
detalhada visita ao Niicleo
Museoldgico.

A terminar este seu
primeiro contacto com a

s i T T A

histéria e actualidade da
Santa Casa da Misericérdia
de Macau, Manuel
Carvalho foi obsequiado
com um almocgo no Centro
de Convivio da Irmandade,
ocasido ainda aproveitada
para reforcar os lagos com
os dirigentes da instituicio.
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Santa Casa doou dois milhdes
para as vitimas do sismo de Sichuan

A Santa Casa da Misericordia de Macau doou dois milhées de patacas
destinadas a ajudar as vitimas do sismo na Provincia de Sichuan

Ao fazer entrega do cheque nesse
valor ao Gabinete de Ligagao

do Governo Central na RAEM, o
Provedor Anténio José de Freitas
salientou que “a acgdo da Santa Casa
da Misericdrdia ndo se esgotou com
este donativo” anunciando que a Santa
Casa da Misericordia equaciona a
hipétese de enviar materiais, através da

Cruz Vermelha por exemplo, consoante
as necessidades da fase de resgate e
posteriormente as de construgio.

O montante, foi o donativo mais
elevado da histdria da Santa Casa da
Misericérdia de Macau, o que, como
explicou o presidente da Assembleia-
Geral da instituicdo, se justifica com a
dimensio dos estragos. “E a atribuicio

de uma verba necessdria”, sustentou.
Mais do que ajudar financeiramente,
a Santa Casa vai contactar com outras
associacdes no sentido de se inteirar
sobre o que mais pode fazer. “Somos
parte integrante [da China] e isso
também se repercute a nds, por isso,
temos de ver o maior contributo que
podemos dar™, sublinhou Leonel Alves.

13
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Eleitos 6rgaos sociais
para o biénio 2010-2011

Os membros dos drgaos
sociais da Santa Casa da
Misericérdia foram eleitos
para o biénio 2010-2011,

num acto eleitoral realizado

em meados de Novembro.
Liderada por Leonel

Alberto Alves, no cargo de

Santa Casa na Marcha da Caridade

[rmdos, dirigentes e trabalhadores
da Santa Casa da Misericordia vio
participar, na “Marcha da Caridade
Para um Milhio 2009”, cumprindo
integralmente o percurso de uma

Mantido patrocinio a programa
“Amor e Respeito pela Terceira ldade”

A Mesa Directora aprovou a concessao de

um subsfdio no valor de 50 mil patacas para

o programa “Amor ¢ Respeito pela Terceira
Idade”, uma actividade anualmente realizada
pela Unido Geral das Associagoes dos
Moradores de Macau. Apoiado desde o ano de
2000 pela Santa Casa, este programa integra
diversas actividades de cardcter lidico e
recreativo destinadas aos idosos de Macau.

iniciativa que conhece a sua 26*

edigilo, sob a organizagio do Fundo de
Benelicéncia dos Leitores do Jornal “Ou
Mun". Além da presenca na Marcha,

a instituigio contribuiu jd com um

Presidente da Assembleia
Geral, Anténio José de
Freitas, como Provedor
da Mesa Directora, e José
Ricardo das Neves, na
Presidéncia do Conselho
Fiscal, a unica lista
concorrente incluiu todos
os elementos da estrutura
orgénica da Santa Casa.

A lista de efectivos da
Assembleia-Geral integra
ainda os secretdrios Anabela
Maria da Silva Pedruco
Granados e Lufs Augusto
Pimenta de Castro Machado
e a de suplemntes para
0 mesmo 6rgdo mantém
Anténio José Félix Pontes
(presidente), Maria de
Lourdes Costa de Almeida
e Manuel dos Santos Ao
(secretdrios).

Além do Irméo Provedor,

Centro apoia reinsergao
de ex-toxicodependentes

O Centro de Reabilitacdo de Cegos
recebeu a visita de um grupo de ex-
toxicodependentes, uma iniciativa que
se enquadrou no 4mbito de um plano
de reinser¢do social desenvolvido

| pela Associagdo de Reabilitagao de
Toxicodependentes de Macau. A visita,
que proporcionou momentos de franco convivio entre anfitriées e
visitantes, contemplou também a oferta de prendas aos invisuais.

a Mesa Directora continua
a ser composta por José
Joaquim das Neves
(secretdrio), Manuel Maria
dos Santos Gongalves
(tesoureiro), Arnaldo
Ernesto dos Santos e
Anténio José Dias Azedo
(vogais). Como Suplentes
foram eleitos, Manuel
Gongalves Pires Jtinior e
Bruno Miguel dos Santos
Nunes.

Finalmente para o
Conselho Fiscal foram
reeleitos Telmo da Silva
Martins (secretdrio) e José
Poupinho Chan (relator)
sendo suplentes Jeremias
Tadeu Madeira (presidente),
Fernanda Bernadete
de Sousa (secretdria) e
Henrique Nolasco da Silva
(relator).

donativo no valor de 30 mil patacas,
montante que foi entregue aos dirigentes
do Fundo de Beneficéncia dos Leitores
do Jornal “Ou Mun” numa cerimdnia
realizada no Saldo Nobre da Santa Casa.




. =8
sSanta Casal %
%‘f\fllsermbrcllzl'

Macao Holy House,. =
Safrbatrbatried N

OUR LADY OF MERCY HOME FOR THE ELDERLY

A Home breathing humanity

More than the quality
of the premises, more
than the number of users
or the services it provides,
what labels a Home for the
Elderly, is the devotion and
love with which they are
treated. This is what makes
Our Lady of Mercy Home
for the Elderly one of the
best in Macau, because it
breaths humanity.

It is true that the
facilities are excellent.
To the original building
dated 1924 to function as
a Home for the Disabled,

v
the restoration of which led
to emphasize even more
Macao's architectonic
heritage, another 4-storey
building was added
making it more functional
for the user’s daily life and
accommodating the 117

beds where they live.
Therefore, by simply
opening doors and walking
the corridors, one can
understand that there is a
notable complementarity
of the buildings that
enhances the general
quality of the Home.
The nursing and medical
services are installed in
the mother-building that
also accommodates the
dining-hall and the chapel,
like implying that the
ailments of the body and
soul are treated there. In

REPORTAGE

the lower floor there is a
space for physiotherapy,
very much appreciated by
the users even by those
well up in years, and
support equipments like the
lavandary.

The more recent
building, apart from
areas for leisure and
entertainment, has the
capacity to acccomodate
123 elderly, with 16
double rooms in which of
the three storeys and the
respective support station.
The infirmary is located in

15



REPORTAGE

16

the ground-floor with a capacity for
18 users, and another eight double
rooms and one individual room, for
those elderly bed-ridden or with more
locomotion difficulties.

This is a community that requires
a lot of work and co-ordination of
services, but that gives immense
pleasure to the Director of the
Home, Social Assistant, Mrs. Terry
Lee. “Because of their age or
their sicknesses, there are always
difficulties and a lot of care is needed
to maintain a well-oiled machine in
order to allow the forty workers to
solve any problem in the everyday
life of the Home and sometimes
surprises that always happen” as told
by Mrs. Lee, who also stressed “that
this a 24-hour job everyday”.

Only those who never
accompanied life in a Home for
the Elderly, can doubt about the
challenges facing the staff working
there, also human beings, but who
have to leave outside the Home
their personal and family problems,

s
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Wong is 108 years-old

Wong Noi Im has reached the
age of 108 years, but she is a special
case in the Home. She moves around
physically quite reasonably, spending
the days talking to herself, in an almost
incomprensible way.

Because of that she lives isolated.
Anyhow, she easily gets angry with the
other users and the staff, and even with
the doctor.

Everybody treats her with a lot of
patience in view of her age. But, Wong
Noi Im doesn’t even have patience
even with herself.

since it is necessary to focus their
attention on the users. “Fortunately,
the staff responds well. They have

a devotion and care for the elderly,
that sometimes it seems they are part
of the user’s families”, praises Mrs.
Lee, who also acknowledges that
this attitude of the workers not only
facilitates her work but also explains
the general quality of the Home
which is otherwise recognized by

the Social Welfare Department that
periodically makes inspection visits.
“We are always considered to be one
of the best Homes for the Elderly in
Macau” she says with natural proud.

Another sensible aspect is health.
In a community of old people — the
Home has 117 users, of which 80%
are women and 30% are bed-ridden
- medical assistance and medication
are daily preoccupations.

Dr. Rogerio Santos is the doctor,
but he is more than that. He is
physically present every morning,
but in terms of concern, he is alert
the whole day. “Wiith old age and
disease it is quite frequent that
new problems will arise or the
rapid deterioration of those already
exhisting” he explains, and therefore
“I cannot detach from the situation of
each of the users, since many times
apparently they have nothing, but I
have to predict what might happen,
which is not always easy”.

It was 103 years ago!

When he was born, Macau was a
minuscule point in the map of imperial
south China, but Choi Mui could not
have remember that.

He was also very young to have
heard about the foundation of the
People's Republic of China and of is
first President, Sun Yat Sen, because
at that time news circulated much
slower than nowadays, but may be he
had accompanied his father in making
the commemorative arches on the
implantantion of the Republic.

The rest is fresh in his memory and
he is not tongue-tied when recounting:
“When the confusions started | was

already working with my father, | have
always been a scaffolding worker or
barrackman, as it was then called. The
engineers design the arches and we
constructed within the timetable”, he
explains.

The old photos show what he is talking

about. By tradition, there was no real
commemoration without the streets of the
city being adorned with what was almost
works of art of interweaved bamboo
criss-crossing the streets. It was a kind of
artistic work that Choi says he liked to do.
“ | learned with my father and there was
a lot to learn, it was not an easy life and it

was very demanding in physical terms, but




Dr. Santos tells a case of an user

who didn’t have any pain, insisting
that he was allright, but the paleness
and information about his clinical
history, led the doctor to suspect that
this was a case of hypertension which
consequently resulted in an attack
and later death of that same person.
Cardiovascular diseases are
the most frequent in the Home,
but there also frequent cases of
dehydration, because they forget
to drink liquids, dementia or bone
disesase because of lack of calcium
and not enough exposure to the sun.
“In a Elderly Home of this type the
users have very specific pathologies
and the experience of the doctor is
indispensable to detect cases which
otherwise might go undected”
according to the Dr. Santos.
He praises the nursing staff
and the other workers who have
in common the love and care they
provide to all users, without any
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distinction, while also stressing

that “apart from the professional
qualifications, the devotion of the
staff is fundamental in homes for the
elderly”.

Our reporter went to the infirmary
to learn about the distribution of
medicine. There are about 30 small
boxes, daily, since the majority of the
users take medicine 3 times a day.
Everything is organized in order to
avoid mistakes that might occur as a
result of duplication, for example, since
some of the users go to the hospital and
also receive adjusting medicine from
doctors there, but is not necessary to
stay very long to understand that this is
a very sensitive work.

Dr. Rogerio Santos who has
always been a very organized person,

REPORTAGI

nowadays uses technology to help the
elderly. All clinical histories ol cvery
user, including the minimum details
of their habits which are detected in
the daily routine visit, everything
is inserted into the computer and
available within a touch of the finger.
With quality facilities and services
and with the devotion of the stalt, the
whole stall, the dream of D. Belehior
Carneiro, who in 1569 founded the
Brotherhood of the Macao Holy
House of Merey, has been put into
practice, that is, “to give expression
to the moral duty of solidarity and
social justice, within the catholic
spirit and christian charity” as it was
pointed out later in “Commitment
of the Brotherhood” which was
proclaimed in the year of 1662.

| dedicated myself and | was one of the
best | this work, and the only profession |
had in my whole life”, Perhaps because of
that dedication, he was elected President
of the Scaffolding Workers Association
during various terms of office, a fact which
he is proud of, “because it was the others
who elected me”.

In Macau he was born and Macau he
never left. “It has been a land of peace,
that gave a good life to everybody, except
when there were the big confusions”.

The confusions he was referring to
were in particular caused by the invasion
of China by the Japanese which led to
hundreds of thousands of people seeking

refuge in Macau, and the World War that
resulted in the end of the Chinese civil
war, until the nationalists fled to Taiwan
and the establishment of the People’s
Republic of China.

“The worst was really at the time
of the Japanese, because in spite of
Macau not being occupied by them, they
controlled everything and there were
many difficulties with food, and everyday
people were dying in the streets some
because of the cold, others because of
hunger while others were simply killed”.

In the identity card, Choi Mui has
turned the century, but in mental terms he
is still very lucid. “At that time big fortunes

were made, but for the big majority

it was a time of misery”, he recalls,
remembering those who were engaged
in “smuggling of rice and gold”.

About the Home, where he has
been staying for nine years, he likes
everything, except of being alone,
because he has nobody to speak
to. The doctor is afraid that the
conversation will make him emotional
and tired. He resists as much as he
can, until a helping hand takes him
back to his room. Unwillingly he goes
and only after a promise that “one
day we will talk again about other
things...”
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Chui Sai On describes as “excellent”
the work carried out by the Holy House

The new Chief Executive of the Macau SAR visited the offices of the Holy House of Mercy,
where he gathered opinions that might be included in his political program. About the work of
the institution he said only one word: “Excellent”

he Holy House of Mercy played

host to Chui Sai On in his
capacity as the only candidate for the
clection of the third Chief Executive
of the MacauSAR, who made a point
in publicly praising the “excellent
work™ it has been carrying out.

After the closed door meeting
with members of the Board of
Directors, which lasted for half
an hour, Chui Sai On talked to the
journalists making a brief declaration
of incentive for the Holy House

to continue the service it has been
providing,.

During the meeting, according
to the local press, various matters
discussed included a reinforcement of
the support given to the Holy House
and of the activities that have been
carried out in different areas and
policies relating to culture, housing
and health, after which a lunch was
held at the Members Club of the Holy
House.

According to the President of the

Holy House, the heritage and the
reinforcement of the local cultural
identity or the linguistic policy and
the preservation of the Portuguese
language were also matters discussed
during the conversation.

On Chui Sai On as the Chief
Executive, Antonio Jose de Freitas
stressed once again that the former
Secretary, was responsible for a very
large portfolio, in his opinion, and
therefore, has acquired experience in
relation to certain situations. He also
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had a “good impression” about his
visit.

Leonel Alves, on his part, recalled
that as a native of Macao, Chui
Sai On has socialized with all the
important communities — chinese,
macanese, portuguese and/or foreign
— and therefore has the important
requirements to allow Macau to
continue to have this direction of
development based upon in harmony
and the cooperation of the tree
parties.
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Holy House celebrates
440 years of existence

Born over more than four centuries ago, the Macao Holy House of Mercy is an “unfinishable”
project, of the past, of the present and of the future, and which “has contributed for the
consolidation of Macao’s cultural mosaic”, that was the assertion of the President of the Holy
House, during the dinner commemorating the 440th anniversary of the Institution

“ 7Y tis important for the Macao Holy and support of the population and one that requires continuity”, “We are
House of Mercy to increasingly similar associations”. He also said not an institution or association with
affirm itself because that helps to that “it was this commitment to social, cultural or profitable aims, and
consolidate the affirmation of the continuity and the recognition of the that is because we are working for
community of portuguese expression various sectors of the society that have  the benefit of a community that has
in the region and also its cultural maintained the institution alive and made a commitment to stay” he said
diversity” President Antonio Jose de with prestige”. emphatically.
Freitas said during the anniversary “The Holy House always had a During the Anniversay Dinner that
dinner of the Institution. very important role in Macao, it has gathered in “Tak Hsin Restaurant”,
Referring that “the Holy House a very dignified past, since it was more that 300 guests, among
is part of the history of Macao and the only local institution that took employess, members and friends,
makes the difference in relation to care of social assistance covering the President Antonio Jose de Freitas
other institutions, being nowadays orphans, the children and the elderly”,  recognized, on the other hand, that
completely integrated into the family he recalled, while stressing that “this “with the creation of the MacaoSAR,
of Macao and in the field of social spirit which moulds our Fraternity the Holy House has entered a new
solidarity, it has merited the recognition —makes the project unfinishable, and cycle of its history. “The strategy
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of the institution was reconsidered,
and consequently the doors were
open to the civil society while the
focus was on the development of
actions of greater sensibility” he said,
cmphasizing that “the balance of the
recent past is positive which allows
for the future to be faced with the
guaranteee that the Holy House will
try to do more and better, in order
for the children, the elderly, and

the blind of Macao to have a better
quality of life.

“We will continue to fulfil the
project initiated more than 440 years
ago, since this is an obligation that
D. Belchior Carneiro assumed before
the society in 1569, and we will do
cverything to advance forward this
noble cause”. The President also
informed that the Holy House is
going to carry out works to increase
the capacity of the Créche, presently
at 100 children, to a minimum of 200
children. “Throughout the years, we
have been receiving many requests
from parents, and today we have a
waiting list of about 350 children,
and faced with this situation, we
have negotiated with the Government
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and already obtained approval to go
ahead with this project” the President
added.

In what concerns the concession of
subsidies to students of the Portuguese
School in need of financial support, the
President assumed that this is a project
which will be maintained by the Holy
House. “We believe that this educational
institution is an instrument of great
importance for the maintenance of the

SPECIAL

Portuguese language”.

It should be stressed that the
Bishop of the Catholic Diocese,
D. Domingos Lam, also present in
this dinner, recognized the work
and the role of institution in the
support of the needy and pointed
out to necessity for its preservation.
In response, Antonio Freitas said
that the Holy House of Mercy never
relegated its catholic origin,
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Rocha Vieira meets again

with the Holy House

The Macao Holy House of Mercy was the last institution that Rocha Vieira visited before
departing for Portugal, in 1999. In the last day of his private visit to Macao, the former
Governor returned to the head-office of the Holy House and showed his satisfaction for the
role played by this centuries-old institution

Vasco Rocha Vieira,
accompanied by his
wife, Dr. Leonor Rocha
Vieira, was received in the
head-office building of
the Macao Holy House of
Mercy by the main leaders
and the Board of Directors
of the Institution.

In a formal ceremony
that was held in the
Meetings Hall, President
Antonio Jose de Freitas and
the President of the General
Assembly, Leonel Alves,
remembered the important
contribution of the former
Governor for the continuity

of the presence of the Holy
House in Macao.

Because it was the
last day of his visit to the
MSAR, Rocha Vieira used
the Holy House as a model
example of an institution of
Portuguese origin that, in
his opinion, “gives sense” to
the project of autonomy of
Macao and has contributed
for the guarantee of the
future of the region.

“I leave with the
sensation that Macau will
have a good and great future
and the Portuguese will have
in it a very important part

and have contributed for
that guarantee of future”, he
said in the presence of many
journalists, adding that the
expectations created with the
intention of the establishment
of the SAR have been
realized, which “without the
wish of the portuguese would
not have been possible”.
“The community that
has stayed here, did so
consciently, voluntarily and
has lent its intelligence and
the sacrifice of its work for
the progress of this land”
defended Roach Vieira,
admitting the role “fulfilled”

by his administration in the
creation of conditions for the
strengthening of institutions
of portuguese origin, in
order for them to become
“aggregating elements of
the ideas of its members”
and the “firm commitment”
of the Chinese authorities

in the continuity of the
institutions.

The attitude of the
Portuguese residing in
Macao, when “maintaining
their roots, pride and
patriotism in relation to
their culture and origin
and revealing a perfect
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integration in the region”,
contributes, in the opinion
of the former Governor,

for the indentity of this
land that. marks the
difference from the rest of
China. Therefore, he said
that the Portuguese have
“contributed in a decisive
form for the autonomous
project which Macao enjoys
(...)allowing me to say that
this community today is
today stronger than before”.
“And Portugal can only be
proud of the community
that is here today and of
the example that these
Portuguese and theirs
institutions represent”.

Heritage. Touching

on the heritage of Macao
classified by UNESCO,
Rocha Vieira stressed that

it was a conquest of the
MacaoSAR, “very well
prepared” by the Portuguese
administration, recalling
that he took part several
times in UNESCO mcetings,
in the ambit of a future
application of Macao, which

was at the time identified
“with conditions to be
approved”. However, he
revealed that it was agreed
with the chinese authorities
that such approval

would be taken under
Chinese administration,

a compromise that he
considered as positive. “It
was another guaranteee that
China was commited in
preserving an heritage that
is historic, that is part of

an identity and of a second
system that China had
promised to maintain and
attribute it to Macau”, he
explained.

Rocha Vieira also
stressed that he “only saw
positive things, in the
progress of Macao, in the
attitude and in the eyes of
people, in the greetings in
the street, in the manner
how the authorities received
me”, and on the eve of
his departure for Beijing,
he confessed feeling “an

extraordinary vitality, desire,

happiness and motivation™.
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New Portuguese Consul
Visits the Holy House
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[ter arriving recently in Macao,

the new Consul of Portugal,
Manuel Cansado de Carvalho, paid
a visit to the Macao Holy House of
Mercy.

He was met by the President

of the General Assembly, Leonel
Alves, by President of the Board,

Antonio Freitas, and also by the
Members of the Board, Antonio
Dias Azedo, Jose Ricardo das
Neves and Manuel Pires Jr.

The new consul was briefed on
the operation of the various social
structures of the centuries-old
institution after which he paid a visit to

the Museum Section.

Concluding this first contact with
the history and the present situation
of the Holy House of Mercy, Manuel
Carvalho had lunch at the Members
Club, an ocaasion that also served to
reinforce links with the leaders of the
institution.
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Holy House of Mercy donates two million
for the victims of Sichuan’s earthquake

Macao Holy House of Mercy has donated two million patacas to help the victims of the
earthquake in the Province of Sichuan

pon presenting the cheque in that

amount to the Liasion Office of the
Central Government in the MacauSAR,
I’resident Anténio José de Freitas
stressed that “this action by the Holy
House of Mercy will no be limited to
(his donation” announcing that the Holy
House is considering the possibility
(o send materials, through the Red

Cross for example, in accordance to the
necessities in the rescue phase and later
during reconstruction.

The amount, the highest ever in
the history of Macao Holy House of
Mercy, was justified in view of the
scale of the damage, as explained by
the President of the General Assembly
of the institution. “It is the attribution

of the necessary amount” he affirmed.

Apart than helping financially, the
Holy House is going to contact other
associations in order to inquire about
what more can be done . “We are an
integral part of China, and that also
reverberate on us, therefore, we have
to consider the biggest contribution we
can provide,” said Leonel Alves.
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Governing Bodies elected
for the 2008-2009 biennium

The members of the
governing bodies for the
Holy House of Mercy
were elected for a two-
year mandate during a well

attended election held on
November 16th.

Headed by Leonel Alves,
in the office of President
of the General Assembly,

Holy House in “Walk for a Million”

Members, officers and employees of the Holy House of
Mercy took part in the “Charity Walk for a Million-2007”
completing the full course of this event, organized by the
“Ou Mun Newspaper Readers Charity Fund”, this year on its
24th edition.

Antonio Jose de Freitas, as
President of the Board of
Directors, and José Ricardo
das Neves, presiding over
the Supervisory Committee,
the only contesting list
integrated all the other
members of the governing
bodies of Macao's Holy
House of Mercy.

The list for the General
Assembly Board, also
included the two Secretaries,
Maria da Silva Pedruco
Granados and Luis Augusto
Pimenta de Castro Machado.

The Board of Directors
maintained its composition,
with Jose Joaquim das
Neves as Secretary, Manuel
Maria dos Santos Gongalves
as Treasurer and Arnaldo
Ernesto dos Santos and
Antonio Dias Azedo as
Members, while Americo

Fernandes and Manuel
Gongalves Pires Jr. were
elected as Substitute Board
Members.

On the other hand, for
the Supervisory Committee,
Telmo da Silva was
elected as Secretary and
Jose Poupinho Chan as
Rapporteur.

In relation to the
Substitute Members, the list
for the General Assembly
includes Antonio Felix
Pontes (President), Maria
de Lourdes de Almeida
and Manuel dos Santos
Ao (Secretaries). In the
Supervisory Committee
Jeremias Tadeu Madeira
is the President, Fernanda
Bernadete de Sousa, the
Secretary and Henrique
Nolasco da Silva, the
Rapporteur.

Apart from its participation in the Walk, the institution
contributed with a 30 thousand patacas donation, which
was presented to the Directors of the Charity Fund, during a
ceremony that took place at the Assembly Hall of the Holy

House of Mercy.

Holy House sponsors “Love and Respect for the Elderly” program

The Board of Directors approved the concession of a
subsidy in the amount of 50 thousand patacas for the event
designated as “Love and Respect for the Elderly”, an
activity which is organized annually by the General Union

of the Macao Neighbourhood Associations.

The Holy House has supported this program since 2000,
which includes a series of games and recreational activities
specifically destined for Macaos elderly population.
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A Santa Casa da Misericérdia de Macau
deseja-lhe Feliz Natal e Bom Ano Novo

The Macao Holy House of Mercy
wishes you a /z:\erry Christmas
and a Happy New Year
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